
Linee 
guida
Preambolo: Le linee guida contengo-
no gli elementi fondanti che descri-
vono i valori e gli standard di qualità 
della Scuola. Esse fi ssano gli obiet-
tivi centrali e defi niscono il profi lo 
e l’idea di formazione promossa 
dall’istituto. Verso l’esterno, le linee 
guida servono a presentare la Scuola; 
verso l’interno, esse sono il vettore 
dei valori e degli obiettivi defi niti 
congiuntamente dagli attori coinvolti. 
Le linee guida svolgono quindi un 
ruolo determinante nella formazione 
dell’identità della nostra istituzione 
e, nella somma delle loro componenti, 
costituiscono un documento norma-
tivo centrale.

I valori, i campi d’azione, le dichiara-
zioni di intento e i principi cardine 
costituiscono la base della cultura 
scolastica e dell’apprendimento pres-
so la Scuola cantonale grigione. 
Essi forniscono il quadro di orienta-
mento per l’agire professionale di 
tutte le persone interessate. Conten-
gono infi ne importanti indicazioni 
e obiettivi per lo sviluppo interno 
della Scuola e del personale.

Fomulazioni: Tutte le dichiarazioni 
di intento sono formulate nella prima 
persona plurale. Il NOI comprende 
tutti gli attori della Scuola cantonale 
grigione:

Noi
le studentesse e gli studenti

Noi
le e i docenti

Noi
le collaboratrici 
e i collaboratori

Noi
la Direzione

Il NOI sottintende corresponsabilità. 
NOI ci assumiamo la responsabilità 
per i nostri compiti e ci impegniamo 
per il bene della Scuola.

Profi l 
directiv 
Preambel: Il profi l directiv cumpiglia 
impurtants elements constitutivs 
che descrivan las valurs e las preten-
siuns da qualitad da la scola. El cun-
tegna uschia fi namiras centralas e 
caracterisescha l’instituziun e sias 
ideas da furmaziun. Il profi l directiv 
represchenta la scola vers anora e 
serva vers anen sco referenza per las 
valurs e las fi namiras che èn vegnidas 
defi nidas communablamain. Uschia 
gioga el er ina rolla impurtanta per 
il svilup da l’identitad da noss’institu-
ziun e vala, en la summa da sias 
cumponentas, sco in document nor-
mativ central.

Las valurs, ils champs d’acziun, las 
intenziuns centralas ed ils princips 
directivs furman la basa per la cultura 
d’instruir, d’emprender e da lavu-
rar a la Scola chantunala grischuna 
e porschan in rom d’orientaziun per 
l’agir professiunal a tut las persu-
nas involvidas. Tut ils elements num-
nads cuntegnan impurtantas indi-
caziuns e fi namiras per il svilup in-
tern da la scola e dal persunal.

Formulaziuns: Tut ils princips direc-
tivs entschaivan cun NUS. Il NUS 
cumpiglia tut las persunas involvidas 
en il manaschi da la Scola chantu-
nala grischuna. 

Nus
las scolaras ed ils scolars

Nus
las persunas d’instrucziun 

Nus
las collavuraturas 

ed ils collavuraturs 

Nus
la direcziun

Il NUS exprima la responsabladad 
communabla. NUS surpigliain 
responsabladad per noss agir, per 
nossas incumbensas ed ans 
engaschain en favur da la scola. 

Leit-
bild 
Präambel: Das Leitbild beinhaltet 
wichtige Bausteine, welche die Werte 
und Qualitätsansprüche der Schule 
beschreiben. Es beinhaltet damit 
zentrale Zielsetzungen und profi liert 
die Institution und ihr Bildungsver-
ständnis. Es dient der Darstellung der 
Schule nach aussen und als Grad-
messer der gemeinsam defi nierten 
Werte und Ziele nach innen. Damit 
spielt das Leitbild auch eine wichtige 
Rolle in der Identitätsbildung unse-
rer Schule und bildet in der Summe 
ihrer Bestandteile ein zentrales 
normatives Dokument.

Die Werte, Handlungsfelder, Kern-
aussagen und Leitsätze bilden die 
Grundlage der Schul- und Lernkultur 
der Bündner Kantonsschule und 
geben einen Orientierungsrahmen 
für das professionelle Handeln aller 
Betro� enen. Sie enthalten wichti-
ge Ansprüche und Zielwerte für die 
interne Schul- und Personalentwick-
lung.

Formulierung: Alle Leitsätze begin-
nen mit WIR. Das WIR umfasst alle an 
der Bündner Kantonsschule beteilig-
ten Personen.

Wir
die Lernenden

 Wir
die Lehrpersonen

Wir
die Mitarbeitenden

Wir
die Leitung

Das WIR impliziert gegenseitige 
Verantwortung. WIR übernehmen 
Verantwortung in unserem Tun und 
innerhalb unseres Aufgabenbereichs 
in und für die Schule.
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Pluralità

Accogliamo la pluralità 
come opportunità 
e come occasione di 
arricchimento.

Noi
promuoviamo l’inclusione 

e valorizziamo l’individualità 
di ogni persona.

Noi
favoriamo un approccio 

consapevole alla pluralità. 

Noi
coltiviamo, viviamo e pro-
muoviamo il trilinguismo 
del Cantone dei Grigioni 
e l’eterogeneità culturale.

Multi-
faradad

Nus vivain la multifara-
dad cun tut sias fassettas 
e la considerain sco 
enritgiment e sco schanza.

Nus 
ans engaschain per 

l’inclusiun e respectain la 
dignitad da mintga persuna.

Nus 
ans fatschentain activamain 

cun nossa multifaradad.

Nus 
tgirain, vivain e promovain 
la trilinguitad dal chantun 
Grischun e l’eterogenitad 

culturala.

Vielfalt

Wir leben Vielfalt in all 
ihren Facetten und 
nehmen sie als Bereiche-
rung und Chance wahr.

Wir 
stehen für Inklusion ein 
und achten die Würde 

jeder Person.

Wir 
setzen uns mit unserer 

Vielfalt aktiv auseinander.

Wir 
pfl egen, vermitteln und 

fördern die Dreisprachigkeit 
des Kantons Graubünden 

und kulturelle Vielfalt.
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Permettiamo esperienze 
stimolanti di appren-
dimento, di insegnamen-
to e di lavoro.

Noi
favoriamo un approccio 

lavorativo positivo 
e valorizziamo la curiosità, 
la responsabilità personale, 
la disponibilità e il rispetto 

degli impegni presi.

Noi
o� riamo a tutti un luogo 

di lavoro innovativo.

Noi
utilizziamo gli strumenti 

informatici in modo 
consapevole.

Noi
organizziamo l’insegnamento 

orientandoci a standard 
pedagogici e scientifi ci.

Emprender, 
instruir 
e lavurar

Nus pussibilitain 
experientschas positivas 
d’emprender, d’instruir 
e da lavurar.

Nus 
contribuin communabla-

main ad ina tenuta da lavur 
positiva e promovain 

la mirveglia, l’autorespon-
sabladad sco era la 

prontadad da s’engaschar 
e lavurar a moda fi dada. 

Nus 
purschain a tuttas e tuts 
in plaz da lavur confurm 

al temp.

Nus 
faschain diever da las 

tecnologias d’infurmaziun 
a moda refl ectada.

Nus 
sviluppain communabla-

main vinavant l’instrucziun 
ed ans orientain a standards 

pedagogics e scientifi cs.

Lernen, 
Lehren und 
Arbeiten

Wir ermöglichen positive 
Lern-, Lehr- und Arbeits-
erfahrungen.

Wir 
tragen gemeinsam zu einer 

positiven Arbeitshaltung 
bei und legen Wert auf Neu-
gier, Eigenverantwortung, 
Leistungsbereitschaft und 

Verbindlichkeit.

Wir 
bieten allen einen 

zeitgemässen Arbeitsplatz.

Wir 
nutzen informations-

technologische Werkzeuge 
refl ektiert.

Wir 
entwickeln gemeinsam 
den Unterricht weiter 

und orientieren uns an 
pädagogischen und wissen-

schaftlichen Standards.

Appren-
dimento, 
insegnamento
e lavoro
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Scuola 
attenta 
al benessere

Prestiamo attenzione 
alla salute psicofi sica di 
tutte le persone e pro-
muoviamo un apprendi-
mento, un insegnamento 
e un lavoro sostenibili 
e profi cui.

Noi
ra� orziamo la resilienza.

Noi
o� riamo a tutte e tutti 

la possibilità di svolgere 
ulteriori attività sportive, 

musicali, intellettuali 
e tecniche.

Noi
a� rontiamo e parliamo 

apertamente dei problemi 
con spirito di squadra 

e in modo professionale 
e adeguato.

Noi
promuoviamo un uso 

consapevole dei media 
digitali.

Scola attenta 
al bainstar

Nus faschain attenziun 
da la sanadad psichica 
e fi sica da tut las persunas 
e promovain guisas 
d’emprender, d’instruir 
e da lavurar cumprovadas 
e persistentas.

Nus 
rinforzain la resilienza.

Nus 
purschain a tuttas e tuts 

pussaivladads supplementa-
ras per activitads sportivas, 

musicalas, intellectualas 
e tecnicas.

Nus 
percepin problems, 

discurrin avertamain dad els 
ed ans sustegnain d’als 

schliar a moda adequata 
e professiunala.

Nus 
promovain in diever 

sanadaivel da medias digitalas.

Gesunde 
Schule

Wir achten auf die 
psychische und physi-
sche Gesundheit aller 
Beteiligten und unter-
stützen nachhaltig erfolg-
reiches Lernen, Lehren 
und Arbeiten.

Wir 
stärken Resilienz.

Wir 
bieten allen zusätzliche 

Möglichkeiten zur 
sportlichen, musischen, 

geistigen und technischen 
Betätigung.

Wir 
nehmen Probleme wahr, 
sprechen o� en darüber 

und unterstützen einander 
professionell und 
situationsgerecht.

Wir 
fördern den gesunden 

Umgang mit digitalen Medien.
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La scuola 
come spazio 
sociale

Promuoviamo la coopera-
zione in ogni ambito, 
l’assunzione di respon-
sabilità e il reciproco 
rispetto.

Noi
siamo aperte e aperti 

ai cambiamenti sociali, 
li valutiamo e ne teniamo 
conto nello sviluppo della 

nostra Scuola.

Noi
stimoliamo l’interazione 

e agiamo in modo 
responsabile.

Noi
promuoviamo relazioni pro-
fessionali che favoriscano 

l’apprendimento e il succes-
so nel lavoro.

Noi
o� riamo un’ampia gamma 

di attività scolastiche ed 
extrascolastiche che consentono 

l’interazione e ra� orzano 
la coesione sociale.

Noi
siamo aperte e aperti alle 

critiche costruttive 
e risolviamo i confl itti 

attraverso il dialogo.

Noi
valorizziamo la trasparenza 
e la comunicazione aperta.

Scola 
sco spazi 
social

Nus promovain la collavu-
raziun a travers tut ils 
secturs, l’agir responsabel 
ed il respect vicendaivel.

Nus 
avain ina tenuta averta 
envers midadas en la 

societad, refl ectain quellas 
e tegnain quint dad ellas 
sviluppond nossa scola.

Nus 
tgirain il barat ed agin 

en atgna responsabladad.

Nus 
promovain relaziuns 

professiunalas che sustegnan 
l’emprender ed il lavurar 

cun success.

Nus 
stga�  n purschidas 

multifaras entaifer ed ordaifer 
l’instrucziun che pussibili-
teschan inscunters e che 

rinforzan la coesiun sociala.

Nus 
essan avertas resp. averts 
per critica constructiva 

e schliain confl icts a basa 
dal dialog.

Nus 
ans stentain da commu-

nitgar a moda transparenta 
ed averta.

Schule 
als sozialer 
Raum

Wir pfl egen Zusammen-
arbeit über alle Ebenen 
hinweg, übernehmen Ver-
antwortung und gehen 
respektvoll miteinander 
um.

Wir
sind o� en für gesellschaft-

liche Veränderungen, 
refl ektieren diese und 

entwickeln unsere Schule 
konsequent dahingehend 

weiter.

Wir
vernetzen uns und handeln 

eigenverantwortlich.

Wir
pfl egen professionelle 

Beziehungen, die erfolg-
reiches Lernen und Arbeiten 

unterstützen.

Wir
haben vielfältige Angebote 

inner- und ausserhalb 
des Unterrichts, welche 

Begegnungen ermöglichen 
und den sozialen Zusam-

menhalt stärken.

Wir
sind o� en für konstruktive 
Kritik und lösen Konfl ikte 

mittels Dialog.

Wir
legen Wert auf Transparenz 
und o� ene Kommunikation.
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Sostenibilità 
ecologica

Utilizziamo le risorse 
con attenzione e in modo 
consapevole dando 
il buon esempio.

Noi
o� riamo uno spazio di 

apprendimento, di insegna-
mento e di lavoro rispettoso 

dell’ambiente.

Noi
ci prendiamo cura della 

nostra infrastruttura.

Noi
separiamo e smaltiamo 

i rifi uti in modo responsabile.

Noi
ci assumiamo la responsabilità 

per il nostro ambiente 
e lo manteniamo pulito.

Persistenza 
ecologica

Nus avain quità da 
nossas resursas dond 
in bun exempel.

Nus 
purschain in spazi 

d’emprender, d’instruir 
e da lavurar favuraivel 

a l’ambient.

Nus
 avain quità da nossa 

infrastructura.

Nus 
separain e dismettain il 

rument cun responsabladad.

Nus 
surpigliain responsabladad 

per noss conturn 
ed al mantegnain net.

Ökologische 
Nachhaltig-
keit 

Wir gehen sorgsam mit 
unseren Ressourcen 
um und gehen mit gutem 
Beispiel voran.

Wir 
sorgen für einen umwelt-

freundlichen Lern-, 
Lehr- und Arbeitsraum.

Wir 
tragen Sorge zu unserer 

Infrastruktur.

Wir 
trennen und entsorgen 

Abfälle verantwortungsvoll.

Wir 
übernehmen für unsere 

Umgebung Verantwortung 
und halten sie sauber.


